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1 Úvod 
 

Tato Příloha popisuje shromažďování údajů, postup vyúčtování, spory týkající se vyúčtování 
a placení cen za přístup společnosti FMVNO k Síti O2 4G/5G podle Přílohy 1 (Služby) 
Smlouvy.  
 

2 Proces shromažďování účtovacích údajů a výpočtu cen 

2.1 Proces shromažďování údajů (měření, záznam, ověřování) a výpočet cen za služby přístupu 
společnosti FMVNO k Síti O2 4G/5G realizuje účtující strana na své náklady. Jednotky 
měření musí být v souladu s jednotkami specifikovanými v Příloze1 (Služby). 

2.2 Účtující strana je odpovědná za včasné shromáždění účtovacích údajů a za sestavení 
daňových nebo účetních dokladů. 

2.3 Data o počtu SIM aktivních Účastníků FMVNO za ukončené účtovací období (předcházející 
měsíc) předá společnost FMVNO společnosti O2 do 8. (osmého) kalendářního dne 
následujícího měsíce. V případě nepředání dat o počtu SIM aktivních Účastníků FMVNO, 
společnost O2 vyúčtuje počet SIM aktivních Účastníků FMVNO na základě odhadu, 
případně vlastních údajů, bude-li je mít k dispozici. 

2.4 Data o celkovém objemu přenesených dat v členění dle typu poskytnutých služeb 
uvedených v bodech 1.1 a 1.2 Přílohy 1 (Služby) za ukončené účtovací období (předcházející 
měsíc) předá společnost FMVNO společnosti O2 do 8. (osmého) kalendářního dne 
následujícího měsíce. V případě nepředání dat v členění dle typu poskytnutých služeb 
uvedených v bodech 1.1 a 1.2 Přílohy 1 (Služby), společnost O2 vyúčtuje celkový objem 
přenesených dat na základě odhadu, případně vlastních údajů, na základě ceny dle bodu 
1.4 Přílohy 2A (Ceny – mobilní služba). 

2.5 Zdrojová data daňového / účetního dokladu (CDR) se nepředávají, není-li výslovně 
dohodnuto jinak.  

 

3 Postup vyúčtování  

3.1 Účtovacím obdobím pro Telekomunikační služby a výkony, které budou vzájemně 
poskytovány a účtovány, je kalendářní měsíc. V rámci kalendářního měsíce budou 
shromažďována data a účtovány ceny za vzájemně poskytované služby a výkony počínaje 
prvním dnem příslušného kalendářního měsíce od 0:00:00 hodin do posledního dne 
příslušného měsíce do 23:59:59 hodin. 

3.2 Účtující strana vystaví straně účtované daňový / účetní doklad vždy do 15. (patnáctého) 
kalendářního dne následujícího účtovacího období a připojí rozpisy položek daňového / 
účetního dokladu za služby účtované v daném období. 
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3.3 Dojde-li při vystavení daňového / účetního dokladu ke zjištění, že u některé služby nebo 
výkonu byla účtovaná nižší částka, než odpovídá skutečně poskytnutému objemu služby 
nebo výkonu, účtující strana oznámí písemně tuto skutečnost straně účtované a po 
vzájemném odsouhlasení bude provedeno řádné doúčtování formou vystavení vrubopisu k 
daňovému / účetnímu dokladu. 

3.4 Kontaktní adresy účetních míst společnosti O2 a společnosti FMVNO jsou uvedeny v Příloze 
10 (Adresy a kontakty). 

3.5 Při změně kontaktní adresy účetního místa a jiných údajů nezbytných pro vystavení 
daňového / účetního dokladu je každá strana povinna oznámit tuto skutečnost druhé 
straně bez zbytečného odkladu a obě strany postupují dle Smlouvy. 

3.6 Vyúčtování musí mít náležitosti účetního a daňového dokladu dle platných právních 
předpisů. 

 

4 Spory týkající se vyúčtování  

4.1 Strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby v rámci svých možností dospěly jednáním svých 
zástupců, jmenovaných pro tento účel, k urovnání sporu. 

4.2 Jestliže se jmenovaným zástupcům obou stran nepodaří ukončit spor do 15. (patnáctého) 
kalendářního dne od data zdanitelného plnění (připadá-li 15. (patnáctý) kalendářní den na 
sobotu, neděli nebo státem uznaný svátek, je posledním dnem lhůty poslední předcházející 
pracovní den), účtující strana vystaví daňový / účetní doklad na základě vlastních podkladů. 
Strana účtovaná je povinna daňový / účetní doklad uhradit v době jeho splatnosti.  

4.3 Skutečnosti uvedené v odst. 4.1 a odst. 4.2 neomezují práva žádné ze stran vyplývající ze 
Smlouvy ani neopravňují žádnou ze stran k porušování jiných ustanovení této Smlouvy. 

4.4 V souladu s výsledky urovnání sporu, nebo na základě rozhodnutí soudu v případě 
neúspěšného pokusu o urovnání sporu mimosoudní cestou, vystaví účtující strana 
neprodleně opravný daňový / účetní doklad (dobropis / vrubopis). 
 

5 Placení 

5.1 Daňové / účetní doklady budou vyrovnávány ve lhůtě splatnosti, která je pro účely této 
Smlouvy stanovena patnáct kalendářních dnů od data vystavení daňového / účetního 
dokladu. 

5.2 Placení daňového / účetního dokladu se realizuje formou bezhotovostního platebního 
styku. Údaje o bankovním spojení stran budou uvedeny na každém daňovém / účetním 
dokladu. Peněžitý závazek je splněn připsáním placené částky na účet u banky věřitele. 
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5.3 Pokud účtovaná strana neprovede zaplacení vyúčtované finanční částky nejpozději v den 
splatnosti, je účtující strana oprávněna požadovat úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné 
částky za každý i započatý den prodlení a účtovaná strana je povinna vyúčtovaný úrok 
z prodlení zaplatit. 

5.4 Úrok z prodlení bude účtován od a včetně prvního dne následujícího po datu splatnosti 
dlužné částky, která měla být uhrazena, až do jejího úplného uhrazení. 

 


